
Štítek s QR kódem

Modely 
EVO1200 
EVO1500 
EVO1800 
EVO2500

Instalační a uživatelská příručka

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE:
Před instalací nebo použitím tohoto elektrického krbu si nejprve přečtěte tento návod. Vždy dodržujte varování a 
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto návodu a na zařízení, abyste předešli zranění osob nebo poškození majetku.

Výrobek splňuje požadované normy pro bezpečnost výrobků, elektromagnetickou kompatibilitu a ochranu životního 
prostředí. Tento výrobek je plně v souladu se směrnicemi LVD, EMC, RoHs a EcoDesign.

EN: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované místnosti nebo příležitostné použití. DE: Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Bereiche 
oder gelegentliche Verwendung geeignet. FR: Ce produit convient uniquement à des endroits bien isolés ou pour un usage occasionnel. NL: Dit 
product is uitsluitend geschikt voor goed geïsoleerde ruimten of voor sporadisch gebruik.

7216860100 VYDÁNÍ 1

EN DE FR NL

INSTALATÉR: TENTO NÁVOD NEchte VYSTAVENÝ U ZAŘÍZENÍ. 
SPOTŘEBITEL: TENTO NÁVOD UCHOVEJTE PRO PŘÍPADNÉ POZDĚJŠÍ 
NÁVRATNÉ POUŽITÍ.
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Štítek s číslem 
modelu a 
sériovým číslem

Štítek s QR kódem (za 
předním sklem) pro
aplikace Flame Connect

ČÍSLO MODELU A SÉRIOVÉ ČÍSLO
Zapište si číslo modelu a sériové číslo pro budoucí použití.

Model 

Sériové číslo 

ULOŽTE SI TYTO POKYNY
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UPOZORNĚNÍ: NEDODRŽENÍ TĚCHTO POKYNŮ MŮŽE VÉST K ZRANĚNÍ A/NEBO POŠKOZENÍ A MŮŽE ZRUŠIT VAŠI 
ZÁRUKU

Důležité bezpečnostní pokyny

Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, aby se snížilo riziko požáru, úrazu 
elektrickým proudem a zranění osob, včetně následujících:

Pokud je zařízení poškozené, před instalací a uvedením do provozu se poraďte s dodavatelem. 
Nepoužívejte venku.

Nepoužívejte v bezprostřední blízkosti vany, sprchy nebo bazénu.

Neumísťujte zařízení přímo pod pevnou zásuvku nebo připojovací skříňku.

Varování: Aby nedošlo k přehřátí, zařízení nezakrývejte. Na zařízení neukládejte žádné předměty ani oděvy a nebráníte cirkulaci 
vzduchu kolem zařízení, například záclonami nebo nábytkem, protože by mohlo dojít k přehřátí a vzniku požáru.

Na spotřebiči je uvedeno varování „Nekrýt“.

Varování: Aby se snížilo riziko požáru, udržujte textilie, záclony nebo jakýkoli jiný hořlavý materiál v minimální vzdálenosti 1 m od 
výstupu vzduchu.

Varování: Aby se zabránilo nebezpečí v důsledku neúmyslného resetování tepelné pojistky, nesmí být tento spotřebič napájen 
prostřednictvím externího spínacího zařízení, jako je časovač, ani připojen k obvodu, který je pravidelně zapínán a vypínán 
dodavatelem energie.

 DŮLEŽITÉ POKYNY PRO APLIKACI 

Varování: Tento ohřívač nesmí být používán k jiným účelům než k běžnému domácímu použití v zemi, kde byl zakoupen od 
uznávaného obchodního prodejce.

Tento ohřívač nepoužívejte, pokud spadl na zem.

Nepoužívejte, pokud jsou na ohřívači viditelné známky poškození.

Tento ohřívač používejte na vodorovném a stabilním povrchu nebo jej podle potřeby připevněte ke zdi.

Děti mladší 3 let by měly být drženy mimo dosah, pokud nejsou pod neustálým dohledem. Děti ve věku od 3 do 8 let smí 
zapínat/vypínat spotřebič pouze za předpokladu, že je umístěn nebo nainstalován v určené normální provozní poloze a že byly 
poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí souvisejícím rizikům. Děti ve věku od 3 do 8 let nesmějí zapojovat, regulovat a 
čistit spotřebič ani provádět údržbu.

UPOZORNĚNÍ: Některé části tohoto výrobku mohou být velmi horké a způsobit popáleniny. Zvláštní pozornost je třeba 
věnovat přítomnosti dětí a zranitelných osob.

Tento spotřebič mohou používat děti ve věku od 8 let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jim byl poskytnut dohled nebo pokyny týkající se bezpečného používání 
spotřebiče a pokud rozumějí souvisejícím rizikům. Děti si nesmějí se spotřebičem hrát. Čištění a údržbu spotřebiče nesmějí provádět 
děti bez dozoru.

Varování: Nepoužívejte tento ohřívač v malých místnostech, pokud se v nich nacházejí osoby, které nejsou schopny opustit místnost 
samy, pokud není zajištěn neustálý dohled.
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DŮLEŽITÉ POKYNY

UPOZORNĚNÍ: BATERIE UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ
• Při požití může dojít k vážnému zranění již za 2 hodiny nebo ke smrti v důsledku chemických popálenin a možné perforace 

jícnu.
• Pokud se domníváte, že baterie mohla být spolknuta nebo vložena do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Zkontrolujte zařízení a ujistěte se, že je přihrádka na baterie správně zajištěna, např. že je šroub nebo jiný mechanický uzávěr 

utažen. Nepoužívejte, pokud není přihrádka zajištěna.
• Použité knoflíkové baterie ihned a bezpečně zlikvidujte. Vybitá baterie může být stále nebezpečná.

UPOZORNĚNÍ: Žádné zjevné příznaky
Bohužel není zřejmé, kdy se knoflíková nebo mincová baterie zasekla v jícnu (jícnu) dítěte. Neexistují žádné specifické 
příznaky spojené s tímto stavem. Dítě může:
• kašlat, dávit se nebo hodně slintat;
• vypadat, že má žaludeční potíže nebo virózu;
• zvracet;
• ukazovat na krk nebo žaludek;
• mít bolesti v břiše, hrudníku nebo krku;
• je unavené nebo letargické;
• jsou tišší nebo přilnavější než obvykle nebo jinak „nejsou sami sebou“;
• ztrácejí chuť k jídlu nebo mají sníženou chuť k jídlu; a

• nechtějí jíst pevnou stravu/nejsou schopni jíst pevnou stravu.
Tyto příznaky se liší nebo kolísají, bolest se zhoršuje a pak ustupuje.
Specifickým příznakem požití knoflíkových a mincových baterií je zvracení čerstvé (jasně červené) krve. Pokud se u dítěte objeví tento 
příznak, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
• Právě kvůli absenci jasných příznaků je důležité být ostražitý, pokud máte doma „vybitá“ nebo náhradní knoflíkové nebo 

mincové baterie a výrobky, které je obsahují.

Předpisy o bezpečnostní a telekomunikační infrastruktuře Spojené království 2023

Tento produkt splňuje požadavky britských předpisů Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for 
Relevant Connectable Products) Regulations UK 2023. Prohlášení o shodě (SoC), které zahrnuje všechny relevantní produkty a definovanou 
dobu podpory pro kritické bezpečnostní aktualizace, je k dispozici zde:

Chcete-li zobrazit úplné prohlášení o shodě s předpisy PSTI UK pro váš produkt, naskenujte tento QR kód

Kromě výše uvedeného nařízení poskytuje společnost Dimplex zákazníkům a odpovědným subjektům možnost nahlásit zranitelnosti 
platformy. Zásady pro oznamování zranitelností jsou k dispozici zde: https://www.glendimplex.com/en-ie/ responsible-vulnerability-
policy

Chcete-li si prohlédnout zásady společnosti Glen Dimplex týkající se zveřejňování zranitelností, naskenujte tento QR kód

https://www.glendimplex.com/en-ie/


6 Dimplex

VAROVÁNÍ: Aby se snížilo riziko požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění osob, vždy použijte služby autorizovaného 
elektrikáře.

! POZNÁMKA: Je vyžadován vyhrazený, správně pojistěný 13ampérový obvod s jmenovitým napětím (230–240 V). V případě, že je 
zástrčka produktu po instalaci nepřístupná, by měl být také zabudován odpojovač.

Technické specifikace 

Požadavky na elektrické zařízení 

Technické informace o 
Jmenovité hodnoty: 230–240 V~50 Hz
Výkon 230 V 240 V

Jmenovitý tepelný výkon P 
Nom 1,8 - 1,9 kW

Minimální tepelný výkon P 
min 0,9 - 0,9 kW

Maximální trvalý tepelný výkon
P 

max,c
1,8 - 1,9 kW

Spotřeba pomocného elektrického proudu

V pohotovostním režimu el SB
0,5 - 0,5 W

 produktu Rozměry

Obrázek 1

VAROVÁNÍ: Konstrukce a zapojení musí být v souladu s místními stavebními předpisy a dalšími platnými předpisy, aby se snížilo 
riziko požáru, úrazu elektrickým proudem a zranění osob.

Model EVO1200 1306 mm 
Model EVO1500 1560 mm 
Model EVO1800 1941 mm 
Model EVO2500 2576 mm

110 mm

147

Model EVO1200 1278 mm 
Model EVO1500 1532 mm 
Model EVO1800 1887 mm 
Model EVO2500 2548 mm

41
9 

m
m

38
1 

m
m

40
2 

m
m

Obrázek 1



7

Obsah balení 

Množství
Obrázek Popis

EVO1200 EVO1500 EVO1800 EVO2500

Dálkové ovládání 1 1 1 1

Driftwood 8 10 12 16

Tromlované skleněné uhlíky
~2,6 lb
~1,2 kg

~3,3 lb
~1,5 kg

~3,9 lb
~1,8 kg

~5,2 lb
~2,4 kg

Topeniště 1 1 1 1

Přední sklo 1 1 1 1

7,4×10 šestihranný klíč 1 1 1 1

Černé šrouby (M4×10, 
šestihranná hlavička) 2 2 4 4

Kryty šroubů 2 2 4 4

Zrcadlové sklo 1 1 1 1

Napájecí kabel pro Velkou 
Británii

1 1 1 1

Napájecí kabel EU 1 1 1 1
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Obsah balení

Množství
Obrázek Popis

EVO1200 EVO1500 EVO1800 EVO2500

Modely
500002573 Evolve 50
500002574 Evolve 60
500002608 Evolve 74
500002563 Evolve 100

INSTALAČNÍ A UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

EN   DE   FR   NL

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE:
Před instalací nebo použitím tohoto elektrického krbu si nejprve přečtěte tento návod. Vždy dodržujte varování a bezpečnostní pokyny uvedené v tomto návodu a 
na zařízení, abyste předešli zranění osob nebo poškození majetku.

Produkt splňuje požadované normy pro bezpečnost výrobků, elektromagnetickou kompatibilitu a ochranu životního prostředí. Tento produkt je plně v souladu se 
směrnicemi LVD, EMC, RoHs a EcoDesign.

EN: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované místnosti nebo pro příležitostné použití. DE: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití. FR: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory 
nebo pro příležitostné použití. IT: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití. ES: Este producto sólo es adecuado para espacios bien aislados o un uso ocasional. NL: Dit product is uitsluitend geschikt voor goed 
geïsoleerde ruimten of voor sporadisch gebruik. PL: Produkt ten jest odpowiedni wyłcznie do dobrze odizolowanych miejsc lub do okazjonalnego uytku. NO: Dette produktet egner seg kun for godt isolerte rom eller sporadisk bruk. RO: Acest produs este adecvat 
exclusiv spaiilor bine ventilate sau utilizrii ocazionale. CZ: Tento výrobek je vhodný pouze do dobře izolovaných prostor nebo k příležitostnému použití. DK: Dette produkt er kun egnet til velisolerede rum eller lejlighedsvis brug. PT: Este produto somente é 
adequado para espaços bem isolados ou uso ocasional. SE: Tento výrobek je určen pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití. FI: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití. SK: Tento 
výrobok je vhodný len pre dobre izolované priestory alebo na obasné použitie. SI: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití. HR: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné 
použití. HU: Tento výrobek je vhodný pouze pro dobře izolované prostory nebo pro příležitostné použití.

INSTALATÉR: TENTO NÁVOD NEchte VYSTAVENÝ U SPOTŘEBIČE. ZÁKAZNÍK: TENTO NÁVOD SI 
USCHOVEJTE PRO PŘÍPADNÉ POZDĚJŠÍ NÁVRATNÉ POUŽITÍ

Uživatelská a instalační 
příručka 1 1 1 1

Po instalaci neodhazujte přísavku. 
Uschovejte ji na bezpečném místě, protože 
bude užitečná při údržbě a servisu zařízení.

Přísavka 0 1 1 1

Vrut

38,1 mm
4 4 4 4

Vodováha 1 1 1 1

*Obsah balení se může změnit

Volitelné příslušenství 
Číslo modelu

Popis
EVO1200 EVO1500 EVO1800

Ignite Evolve Oak Logset 500003877 500003878 500003879

*V případě dotazů se obraťte na svého místního prodejce Dimplex.
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Umístění
! POZNÁMKA: Pro zachování optimálního úhlu pohledu na plamen se doporučuje namontovat spodní část jednotky ve výšce 127 mm 

až 1016 mm od podlahy.

 VAROVÁNÍ: Horní část krbu musí být instalována minimálně 610 mm od stropu.
Krb musí být instalován minimálně 127 mm od podlahy.

Wi-Fi

U instalací, kde je požadováno použití aplikace Flame Connect, se ujistěte, že je krb umístěn v dosahu sítě Wi-Fi.

Doporučení pro instalaci nad převislými předměty

U převislých předmětů citlivých na teplotu, jako jsou televizory, římsy nebo umělecká díla, vždy dodržujte doporučení výrobce pro instalaci 
nad topidlem.
Obrázek 2 uvádí doporučení pro volný prostor nad krbem. Oblasti nad krbem jsou označeny následovně:

• Světle šedé pole (  ) je vystaveno teplotám vyšším než 65 °C.
• Tmavě šedý rámeček (  ) je vystaven teplotám vyšším než 40 °C.
• Průhledný rámeček (  ) je vystaven teplotám nižším než 40 °C.

Obrázek 2
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 ké pokyny k instalaci
! POZNÁMKA: K instalaci jsou zapotřebí dvě osoby.

1. Krb se instaluje zapuštěně. (Rám 51 mm × 153 mm). Připravte stěnu s rámovým otvorem podle rozměrů uvedených na 
obrázku 3.

 UPOZORNĚNÍ: Dekorativní povrchový materiál (např. cihly) by měl mít přesah maximálně 13 mm, aby byl zajištěn dostatečný odvod 
ohřátého vzduchu z prostoru topeniště.

 UPOZORNĚNÍ: Tento krb NENÍ nosný. Zajistěte, aby otvor pro krb byl rámován tak, aby hmotnost stavebních materiálů nevyvíjela 
tlak na horní část krbu.

Obrázek 3

140 mm Umístění otvoru 
pro napájecí kabel

406

EVO1200: 1286 mm
EVO1500: 1540 mm
EVO1800: 1897 mm
EVO2500: 2557 mm

! POZNÁMKA: Napájecí kabel je umístěn na pravé straně ve spodní části topeniště.

2. V rámu vytvořte otvor, aby bylo možné napájecí kabel vést na toto místo.

3. Pokud chcete provést instalaci bez obložení, odstraňte 
tovární obložení pomocí šroubů, které jej upevňují.

4. Zvedněte topeniště do otvoru v rámu pomocí úchytek na zadní straně krbu.

5. Pomocí vodováhy (součást dodávky) se ujistěte, že je krb v rámu vyrovnaný. Podle potřeby proveďte úpravy.
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Montážní otvory

Vzdálenost od pravé strany k napájecímu kabelu:

EVO1200, EVO1500, EVO1800 EVO2500

6. Zašroubujte čtyři dodané montážní šrouby do čtyř montážních otvorů umístěných na vnitřní straně skříně krbu do stěnových 
sloupků. (Obrázek 4)

7. Proveďte elektrické připojení podle pokynů v části Elektrická instalace (strana 12).

8. Instalace se dokončí podle pokynů v následujících částech: Instalace zrcadlového skla (strana 14),
Uspořádání médií (strana 15), Instalace předního skla (strana 16).

! POZNÁMKA: Instalujte topeniště v jedné rovině s okolní stěnou/rámem. Čelo topeniště by nemělo být zapuštěné. Jakýkoli přesah 
okolního rámu může způsobit poruchu ohřívače.

Obrázek 4

330 mm
508 mm
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VAROVÁNÍ:
Instalace elektrického krbu musí být v souladu s platnými místními a/nebo národními elektrotechnickými předpisy a požadavky na 
připojení k elektrické síti.
Použijte vhodný kabel, který splňuje místní a národní elektrotechnické předpisy pro jmenovitý příkon.

EU UK

Instalace elektrického ohřívače 

 UPOZORNĚNÍ: Je vyžadován vyhrazený, správně pojistkový 13ampérový obvod, dimenzovaný na příslušné napětí (230–240 V). V 
případech, kdy je zástrčka produktu po instalaci nepřístupná, by měl být také zabudován izolační spínač.

Instalace napájecího kabelu
! POZNÁMKA: S krbem jsou dodávány dva napájecí kabely (pro EU nebo UK). Pokud byl na zařízení nainstalován nesprávný kabel, 

nainstalujte vhodný napájecí kabel.

 VAROVÁNÍ: Tento ohřívač není určen k použití s prodlužovacím kabelem. Napájecí kabel zapojte přímo do vhodné uzemněné 
zásuvky.

Obrázek 5

Obrázek 6
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 ní odpojení topného zařízení
Krbové topení lze trvale deaktivovat odstraněním elektronické propojky na ovládací desce.

! POZNÁMKA: Odpojení hardwaru ohřívače trvale deaktivuje ohřívač a ventilátor. Tyto pokyny dodržujte pouze v případě, že je 
vyžadována instalace bez ohřevu. Dočasné deaktivování ohřívače lze provést pomocí skrytých dotykových ovládacích prvků. Pokyny 
naleznete v části „Deaktivace ohřevu“ v kapitole Provoz (strana 18).

Trvalé odpojení topení a ventilátoru:

1. Najděte ovládací desku. Umístění propojky pro odpojení topení je označeno „HEAT“ (Topení). 
(Obrázek 7)

2. Vytáhněte propojku pro odpojení topení. (Obrázek 8)

Obrázek 8

Hardware ohřívače Odpojovací 
propojka/konektor

Obrázek 7

HEAT

MODEL
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Instalace zrcadlového skla 
1. Najděte a odstraňte šrouby, které upevňují držák zrcadlového skla k jednotce, podél horní části otvoru, a odložte držák a šrouby 

stranou. (Obrázek 9)

2. Odstraňte přiloženou přísavku z vnitřní dutiny jednotky (není součástí jednotek EVO1200).

3. Ujistěte se, že zadní strana skla je čistá a bez nečistot a otisků prstů.

4. Připevněte přísavku k zrcadlovému sklu na odrazivé straně.

5. Zvedněte zrcadlové sklo a vložte jej do podpěr na spodní straně po obou stranách jednotky.

6. Nakloňte zrcadlové sklo do svislé polohy.

7. Zajistěte držák zrcadlového skla, aby sklo drželo na místě, pomocí dříve odstraněných šroubů.

 UPOZORNĚNÍ: Dbejte na to, aby zrcadlové sklo nespadlo dopředu během instalace držáku zrcadlového skla.

8. Odstraňte přísavku a očistěte sklo od otisků prstů nebo nečistot pomocí neabrazivního čisticího prostředku na sklo.

! POZNÁMKA: Přísavku nevyhazujte! Uschovejte ji na bezpečném místě, protože může být potřebná pro údržbu a servis tohoto krbu.

Obrázek 9

Držák 
zrcadlového 
skla

Zrcadlová 
skleněná 
podpora

Mediální 
podnos Zrcadlové sklo

Zrcadlové sklo 
Podpora
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 ní uspořádání médií
Pro dosažení nejlepších výsledků při používání dodaných médií 
postupujte podle níže uvedených pokynů.

Tromlované sklo a naplavené dřevo:
! POZNÁMKA: Plovoucí dřevo je křehké. Při umisťování 

plovoucího dřeva do lože média se ujistěte, že je bezpečně 
upevněno, a během instalace udržujte pod krbem měkký 
povrch.

1. Smíchejte různé barvy oblázkového skla v sáčku nebo krabici 
podle vašeho výběru.

1. Tromlované sklo rovnoměrně rozprostřete v zásobníku na 
média. (Obrázek 10)

2. Umístěte kusy naplaveného dřeva na vrch podle libosti. 
Příklady jsou uvedeny na obrázcích níže. (Obrázek 11, 12, 13)

K ozdobení ohniště je možné použít vlastní ozdoby. Vlastní ozdoby 
musí snadno zapadnout, aniž by poškrábaly sklo nebo prohýbaly 
podložku, a nesmějí být složeny z písku nebo tekutin, které by mohly 
ohrozit bezpečnost ohniště.

Obrázek 10

Obrázek 12

Obrázek 13

Obrázek 11
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Instalace předního skla 
! POZNÁMKA: Přední sklo nainstalujte před zapnutím krbu. Pokud je jednotka zapnuta před instalací skla, bude k aktivaci 

skrytých dotykových ovládacích prvků nutné provést úplný reset napájení.

1. Ujistěte se, že zrcadlové sklo a vnitřní strana předního skla jsou čisté a bez nečistot a otisků prstů.

2. Připevněte přísavku (je-li součástí dodávky) na vnější stranu předního skla.

3. Zvedněte přední sklo a opatrně jej vložte do výstupku umístěného ve spodní části otvoru topeniště.

4. Nakloňte sklo do svislé polohy.

5. Přední sklo upevněte pomocí dodaných šroubů a imbusového klíče.

 UPOZORNĚNÍ: Dbejte na to, aby přední sklo nespadlo dopředu během instalace upevňovacích šroubů.

6. Namontujte dodané krytky šroubů tak, že umístíte jazýčky krytky šroubu mezi strany držáku předního skla.
(Obrázek 15)

! POZNÁMKA: Nevyhazujte přísavku a šestihranný klíč! Uschovejte je na bezpečném místě, protože je můžete potřebovat při údržbě 
a servisu tohoto krbu.

Obrázek 14 Obrázek 15
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Obecný provoz
 UPOZORNĚNÍ: Tento elektrický topný článek musí být před použitím správně nainstalován.

Tato topná komora pracuje s technologií Comfort$averTM, která automaticky upravuje rychlost ventilátoru a výkon topení tak, aby 
bezpečně a přesně odpovídaly požadavkům místnosti na základě nastavení termostatu. Ohřívač funguje tak, že jakmile místnost dosáhne 
nastavené hodnoty, ventilátor a ohřívač budou nepřetržitě běžet na nízké úrovni, aby udržovaly požadovanou teplotu v místnosti. Pokud 
teplota v místnosti výrazně stoupne, ohřívač se vypne a pravidelně se znovu zapne, aby cirkuloval vzduch kolem jednotky, dokud teplota 
v místnosti neklesne a nebude nutné ohřívač znovu zapnout
znovu zapnout.

! POZNÁMKA: Těleso si po vypnutí uchovává teplo. Po vypnutí topení následuje 2minutová doba ochlazování, než se ventilátor zcela 
vypne.

! POZNÁMKA: Krb si po přerušení napájení uchová předchozí nastavení.

Skryté dotykové ovládací prvky
Skryté dotykové ovládací prvky se nacházejí v pravém horním rohu krbu. (Obrázek 16)

Dálkové ovládání
Krb je dodáván s multifunkčním infračerveným dálkovým ovládáním. (Obrázek 17)

! POZNÁMKA: Aby dálkové ovládání fungovalo správně, musí být nasměrováno k přední části přístroje.

Aplikace
Krb lze ovládat pomocí aplikace Flame Connect pro mobilní zařízení. Aktuální informace o aplikaci najdete na adrese 
www.dimplex.com/fcapp

Obrázek 16 Obrázek 17

http://www.dimplex.com/fcapp
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Provoz

Pohotovost
Stisknutím tlačítka „  “ (Zapnout/Pohotovost) zapnete jednotku nebo ji přepnete do pohotovostního režimu.

Po opětovném zapnutí přístroje se zachovají předchozí nastavení.

Efekt plamene Stisknutím tlačítka „  “ zapnete nebo vypnete efekt plamene a média.

Topení

Vypnutí tepla

Zvýšení teploty

Snížení teploty

Zobrazení 
teploty (°C 
↔ °F)

Stisknutím tlačítka „  “ zapnete nebo vypnete topení. Krb jednou pípne a po aktivaci zůstane na displeji 
ikona „  “ (Topení zapnuto).

Krb lze provozovat pouze v režimu topení vypnutím plamene a barevných efektů.

Stiskněte a podržte současně tlačítka „  “ a „  “ po dobu 3 sekund, abyste funkci topení vypnuli nebo 
zapnuli. Tuto akci je nutné provést na skrytých dotykových ovládacích prvcích.

Když je topení deaktivováno a stisknete tlačítko „  “, „  “ nebo „  “, na displeji se zobrazí „---“.

Stisknutím tlačítka „  “ (Zvýšit teplotu) zvýšíte nastavenou teplotu.

Stisknutím tlačítka „  “ snížíte nastavenou teplotu.

Teplotu lze nastavit v rozmezí od 7 °C do 30 °C (45 °F až 86 °F).
Po nastavení teploty bude nastavená teplota blikat po dobu 2 sekund, poté se krátce zobrazí teplota v 
místnosti.

Stiskněte a podržte současně tlačítka „  “ a „  “ po dobu 3 sekund, aby se přepnulo mezi stupni 
Fahrenheita a Celsia. Tuto akci je nutné provést na skrytých dotykových ovládacích prvcích.

Rychlost plamene Opakovaným stisknutím tlačítek „  “ (rychlost plamene) můžete přepínat mezi 5 různými rychlostmi plamene.

Režim tepla

Náladová témata

Vlastní barva

Opakovaným stisknutím tlačítka „  “ můžete přepínat mezi 4 různými režimy topení:
Normální: Prvek se automaticky nastaví tak, aby dosáhl a udržoval nastavenou teplotu.
Heat Boost: Topný článek bude pracovat na maximální výkon po dobu 20 minut, poté se vrátí do 
normálního režimu topení.
Eco: Prvek bude pracovat se sníženým výkonem, aby se šetřila energie.
Ventilátor: Prvek se vypne a bude fungovat pouze ventilátor.
Opakovaným stisknutím tlačítka „  “ (Nastavení) můžete procházet 8 různými režimy, které představují 
různé barevné možnosti osvětlení média.

1 - Bílá
2 - Modrá
3 - Fialová
4 - Červená
5 - Zelená
6 - Prism — média cyklicky mění barvy
7 - Kaleidoskop — média a akcenty procházejí barvami různou rychlostí
8 - Režim Midnight — média jsou vypnutá

Stisknutím a podržením tlačítka „  “ (Zmrazit médium) zapnete nebo 

vypnete akcentní světla médií. Zmrazte média a akcentní světla na vlastní 

barvu.
V režimech Prism (Hranol) nebo Kaleidoscope (Kaleidoskop) (viz Nálady) stiskněte tlačítko  , když se 
zobrazuje požadovaná barva, a cyklus se zastaví na této barvě.
Stisknutím tlačítka  znovu obnovíte cyklus barev.
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Jas

Motivy plamene

Senzor okolního 
světla

Časovač

Obnovení 
továrního 
nastavení

Opakovaným stisknutím tlačítka „  “ (Změnit režim) můžete procházet režimy jasu a 
blikání. Trvalé svícení (  ) – vysoký jas
Trvalé svícení L – nízký jas
Cyklus „  “ – vysoký jas s blikajícími médii a akcentními světly Cyklus „L“ – nízký 
jas s blikajícími médii a akcentními světly

Opakovaným stisknutím tlačítka „  “ (Zhasnout/Zapnout) můžete procházet 7 různými motivy plamenů:

1 - Podstavec s oranžovými a modrými akcenty
2 - Podstavec s oranžovými akcenty
3 - Podstavec s modrými akcenty
4 - Modrá
5 - Oranžová
6 - Základna
7 - Oranžová a modrá

Stisknutím tlačítka „  “ (Snímač okolního světla) zapnete nebo vypnete snímač okolního světla.

Senzor okolního světla automaticky upraví jas světel krbu na základě okolního světla v místnosti.
Opakovaně stiskněte tlačítko „  “ (Časovač), dokud se nezobrazí požadovaný počet hodin časovače. 
Když je tato funkce aktivní, krb se po uplynutí nastavené doby vypne. Časovač lze nastavit od 30 
minut (na displeji se zobrazí „  “) do 8 hodin v intervalech po 30 minutách. Chcete-li časovač vypnout, 
opakovaně stiskněte tlačítko „  “ (Časovač), dokud se na displeji nezobrazí „  “ (Časovač vypnutý).

Když je časovač aktivní, stiskněte tlačítko časovače, abyste zjistili zbývající čas.

Stiskněte a podržte současně tlačítka „  “ a „  “ po dobu 3 sekund, aby se všechna nastavení 
resetovala na výchozí hodnoty. Tímto krokem se také odpojí jednotka od sítě Wi-Fi, pokud je 
připojena. Tento krok je nutné provést na skrytých dotykových ovládacích prvcích.
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Údržba

Výměna baterií v dálkovém ovladači 
1. Pomocí křížového šroubováku sejměte kryt baterie dálkového ovladače.
2. Správně vložte 3voltovou baterii (CR2032 nebo podobnou) do držáku baterie tak, aby strana 

+ směřovala nahoru.

3. Kryt baterie zajistěte pomocí dříve odstraněného šroubu.

Baterie musí být recyklovány nebo likvidovány správným způsobem. Informace o 
recyklaci ve vaší oblasti získáte u místních úřadů nebo prodejců.

Obrázek

Čištění
Čištění zrcadlového skla
Zrcadlové sklo je čištěno ve výrobním závodě během montáže. Během přepravy, instalace, manipulace atd. se na zrcadlovém skle 
mohou usazovat prachové částice; ty lze odstranit lehkým otřením čistým suchým hadříkem.
K odstranění otisků prstů nebo jiných skvrn lze zrcadlové sklo čistit vlhkým hadříkem. Zrcadlové sklo by mělo být zcela osušeno 
hadříkem, který nepouští vlákna, aby se zabránilo vzniku vodních skvrn. Aby nedošlo k poškrábání, nepoužívejte abrazivní čisticí 
prostředky.

Čištění povrchu krbu

K čištění lakovaných povrchů krbu používejte pouze vlhký hadřík. Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky.

Krb by neměl být provozován, pokud se na něm nebo v něm nahromadil prach nebo nečistoty, protože by to mohlo způsobit nahromadění 
tepla a případné poškození. Z tohoto důvodu musí být topidlo pravidelně kontrolováno, v závislosti na podmínkách a minimálně jednou 
ročně.

Servis
S výjimkou instalace a čištění popsaných v této příručce by veškerý další servis měl provádět autorizovaný servisní zástupce.

VAROVÁNÍ: Před prováděním jakékoli údržby nebo čištění odpojte napájení a nechte ohřívač vychladnout, aby se snížilo riziko 
požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění osob.

18



Odstraňování závad

Problém Zobrazení Příčina Řešení

Není přiváděna energie
Zkontrolujte, zda je zařízení napájeno 
Zkontrolujte, zda je vypínač zásuvky 
zapnutý Zkontrolujte, zda je hlavní 
vypínač zapnutý

Krb se nezapíná pomocí skrytých 
dotykových ovládacích prvků N/A

Přední sklo bylo nainstalováno po 
zapnutí zařízení

Vypněte napájení (z jističe nebo 
zásuvky), nainstalujte přední sklo a 
poté znovu zapněte napájení.

Krb se nezapíná pomocí dálkového 
ovladače N/A Baterie v dálkovém ovladači je vybitá 

nebo nesprávně nainstalovaná
Vyměňte baterii v dálkovém ovladači. 
Ujistěte se, že je baterie vložena 
správně, tj. kladným pólem nahoru.

--- Ohřívač je vypnutý

Stiskněte a podržte současně tlačítka „  
“ a „  “ na skrytých dotykových 
ovládacích prvcích po dobu 3 sekund, 
aby se funkce deaktivovala
nebo zapnout funkci topení.Ohřívač se nezapíná

H--
Ohřívač byl trvale deaktivován

Pokud je požadována instalace s 
ohřevem, znovu nainstalujte propojku na 
hlavní desku, pokud je k dispozici, nebo 
zakupte novou hlavní desku.

Normální provoz – před spuštěním 
ohřívače dochází k 30sekundové 
prodlevě

Není třeba provádět žádné kroky.
Ohřívač je zapnutý, ale neohřívá

Nastavení termostatu je nižší než 
okolní teplota

Zvyšte nastavení termostatu nad teplotu 
okolí

Při zapnutí jednotky dojde k vypnutí 
jističe nebo spálení pojistky

N/A Nesprávný jmenovitý proud obvodu Nainstalujte jednotku na vyhrazený 
obvod s minimálním proudem 13 A.

Err 1 Byla aktivována teplotní pojistka
Resetujte jistič a před opětovným 
zapnutím jednotky počkejte 5 minut. 
Pokud chyba přetrvává, viz servisní 
příručka.

Err 2 Napětí L1 je příliš vysoké Pokud chyba přetrvává, obraťte se na 
elektrikáře.

Chyba 3 Napětí L1 je příliš nízké Pokud chyba přetrvává, obraťte se na 
elektrikáře.

Chyba 4 Proud L1 je příliš vysoký Pokud chyba přetrvává, obraťte se na 
elektrikáře.

Chyba 12 Okolní teplota je vyšší než 45 °C 
(113 °F)

Není třeba provádět žádné kroky.

Zobrazuje se chybový kód.

Err13 Okolní teplota je nižší než 5 °C 
(41 °F)

Není třeba provádět žádné kroky.

Další informace o řešení problémů naleznete v servisní příručce.

RECYKLACE

Na konci životnosti elektrických výrobků by neměly být likvidovány spolu s běžným domovními odpady. Recyklujte je v 
zařízeních, která jsou k tomu určena. Informace o recyklaci ve vaší oblasti získáte u místních úřadů nebo prodejců.

© Glen Dimplex Flame Europe. Všechna práva vyhrazena. Obsah této publikace nesmí být reprodukován ani částečně bez předchozího 
písemného souhlasu společnosti Glen Dimplex Flame Europe.


